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Media converters connect two Ethernet networks over 
a longer distance using fiber optic cable.

Features
•	One 10/100/1000 RJ45 port supporting a maximum distance of 100 m (328 ft.)
•	One SFP port for 1000Base-X optical transceiver modules 

and distances up to 120 km (75 mi.)
•	Power over Ethernet injector function with output up to 90 watts

For specifications, visit intellinet-network.com. Register your product at 
register.intellinet-network.com/r/509688 or scan the QR code on the cover.

Placement

Desktop Installation
Prior to use, place/position the device:
•	on a level surface that can support the device with at least 

25 mm (approx. 1”) of clearance for ventilation;
•	away from sources of electrical noise: radios, transmitters, broadband amplifiers;
•	within 100 m (approx. 328’) of network devices it’s to be connected to.

Connections

Fiber port
This product requires an SFP transceiver module that provides fiber optic connections.
1	Insert the transceiver into the media converter and route 

the fiber optic cable into the transceiver.
2	Route the other end of the fiber optic cable into a suitable port in your fiber optic network.
Maximum length and fiber cable specification depend on the model.

RJ45 & PoE
Connect the copper port of the media converter to powered RJ45 device; e.g., to a network 
camera. Cat5e or better cabling is recommended. The Intellinet Industrial Gigabit Media 
Converter and PoE++ Injector complies with IEEE 802.3af/at/bt standards. The device can 
supply up to 90 watts of power to a PoE-compliant powered device.

Example

TX RX

Fiber 
Network

Gb Fiber (120 km/74.5 mi.) Gb RJ45/PoE (100 m/300 ft.)

TX RX
55 V, 2.3A
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Power

Grounding Column
Located on the right side of the power 
supply connector, a grounding terminal 
connector is used to provide proper grounding for your Intellinet Network 
Solutions data switch. If you use the chassis grounding screw, it should be 
wired to an object that provides earth ground. In rackmount installations, 
grounding is typically provided by the metal frame of the mounting rack.

Power Supply
Use the included power adapter to connect the device to an AC outlet.

Front panel

LED

LED Color Status Description

PWR Green
On Power channel is powered.

Off Power channel is not powered.

Fiber Green
On Fiber port is connected.

Off Fiber port is not connected.

PoE Yellow
On PoE is being supplied to a connected PD.

Off No power is being supplied to a connected PD.

LNK/ACT Green 
On Valid port connection.

Off Connection not established.

DIP Switch

NOTE: if unsure as to the standard you require, it is safe to try each setting.

•	 Legacy 802.3bt: for PDs not in full compliance with 802.3bt/at/af );
•	 UPoE: for PDs that support the maximum power from PSE over four pairs, regardless of 

the PD class, including Cisco Universal Power over Ethernet;
•	 802.3bt: for fully compliant 802.3bt/at/af PDs.
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Medienkonverter verbinden zwei Ethernet-Netzwerke über 
größere Distanzen mittels Glasfaserkabel.

Merkmale
•	Ein 10/100/1000 RJ45-Port unterstützt eine maximale Reichweite von 100 m
•	Ein SFP-Port für optische 1000Base-X Transceiver-

Module und eine Reichweite bis zu 120 km
•	Power over Ethernet Injektor-Funktion mit Ausgangsstrom bis zu 90 Watt

Die Spezifikationen finden Sie auf intellinetnetwork.com. Registrieren Sie Ihr Produkt auf 
register.intellinet-network.com/r/509688 oder scannen Sie den QR-Code auf dem Deckblatt.

Nutzungsumgebung

Desktop-Installation
Er wird empfohlen, das Gerät vor der Nutzung folgendermaßen aufzustellen:
•	auf ebenem Untergrund, der das Gewicht des Gerätes 

(und evtl. anderer Gegenstände) trägt;
•	mit mindestens 25 mm Abstand zu allen Seiten für angemessenen Luftdurchsatz;
•	fern von anderen Übertragungsgeräten wie Radios, Breitband- verstärker, etc.;
•	max. 100 m vom zu verbindenden Netzwerkgerät entfernt. 

Anschlüsse

Dieses Produkt erfordert ein SFP-Transceivermodul, das Glasfaserverbindungen bietet.
1	Setzen Sie den Transceiver in den Medienkonverter ein und 

verlegen Sie das Glasfaserkabel in den Transceiver.
2	Verlegen Sie das andere Ende des Glasfaserkabels in einen 

geeigneten Anschluss in Ihrem Glasfasernetz.
Maximale Länge und Faserkabelspezifikation sind modellabhängig.

RJ45 & PoE
Verbinden Sie den Kupferanschluss des Medienkonverters mit einem aktiven RJ45-Gerät, 
zum Beispiel mit einer Netzwerkkamera. Cat5e oder bessere Verkabelung wird empfohlen. 
Der Intellinet Gigabit Ethernet Industrie-Medienkonverter und PoE++ Injektor entspricht 
den Standards IEEE 802.3af/at/bt. Das Gerät kann eine Leistung bis zu 90 Watt an ein PoE-
konformes, aktives Gerät liefern.

Beispiel

TX RX

Fiber 
Network

Gb Fiber (120 km/74.5 mi.) Gb RJ45/PoE (100 m/300 ft.)

TX RX
55 V, 2.3A
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Strom

Gehäuseerdungsschraube
Der Erdungsendverbinder, der sich 
auf der rechten Seite des Netzsteckers 
befindet, erleichtert die korrekte Erdung des Intellinet Network Solutions 
Schalters. Stellen Sie bitte sicher, dass sie mit einem Objekt verbunden 
ist, das eine direkte Verbindung zu einem Erdungsleiter besitzt.

Strom
Verwenden Sie den mitgelieferten Netzadapter, um das 
Gerät an eine Steckdose anzuschließen.

Frontblende

LED

LED Farbe Status Bedeutung

PWR Grün
An Das Gerät wird mit Strom versorgt.

Aus Das Gerät wird nicht mit Strom versorgt.

Fiber Grün
An Der Glasfaseranschluss ist angeschlossen.

Aus Der Glasfaseranschluss ist nicht angeschlossen.

PoE Gelb
An Das angeschlossene Gerät (PD) erhält Strom.

Aus Kein PD-Gerät angeschlossen.

LNK/ACT Grün 
An Gültige Verbindung

Aus Verbindung ist nicht hergestellt.

DIP Switch

HINWEIS: Wenn Sie sich nicht sicher sind, welchen Standard Sie benötigen, ist es zur Sicher-
heit besser, jede Einstellung ausprobieren.

•	 Legacy 802.3bt: für PDs, die nicht vollständig mit 802.3bt konform sind.
•	 UPoE: für 802.3at-PDs, die bis zu 60 W unterstützen;
•	 802.3bt: für vollständig konforme PDs.
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Conecte dos convertidores de medios ethernet para una 
mayor distancia usando cable de fibra optica.

Caracteristicas
•	Un puerto RJ45 10/100/1000 que soporta una distancia máxima de 100 m (300 pies)
•	Un puerto SFP para módulos transceptores ópticos 

1000Base-X y distancias de hasta 120 km. (75 mi.)
•	Función de inyector de alimentación a través de Ethernet con una salida de hasta 90 watts

Para más especificaciones, visite intellinetnetwork.com. Registre el producto en 
register.intellinet-network.com/r/509688 o escanee el código QR en la cubierta. 

Colocación

Instalación de escritorio
Antes de utilizarlo, se recomienda que el dispositivo sea colocado/fijado: 
•	sobre una superficie plana que pueda soportar el peso del dispositivo 

(y cualquier otro artículo que deba ser considerado);
•	con un mínimo de 25 mm (1” aprox.) de espacio libre en la parte 

superior y en los lados para una ventilación adecuada;
•	apartado de fuentes de ruido eléctrico: radios, transmisores, amplificadores, etc.;
•	dentro de los 100 m (aprox. 328’) deben estar conectados los dispositivos de red.

Conexiones

Este producto requiere un módulo transceptor SFP que le proporcione conexiones de fibra óptica.
1	Inserte el transceptor en el convertidor de medios y acople el cable de fibra óptica al transceptor.
2	Conecte el otro extremo del cable de fibra óptica a un puerto oportuno de su red de fibra.
La longitud máxima y las especificaciones del cable de fibra dependen del modelo.

RJ45 & PoE
Conecte el puerto de cobre del convertidor de medios a un dispositivo compatible con el 
formato RJ45; por ejemplo, una cámara de red. Se recomienda cableado Cat5e o superior. El 
Convertidor de Medios Industrial Gigabit e Inyector PoE++ cumple con los estándares IEEE 
802.3af/at/bt. El dispositivo puede suministrar hasta 30 vatios de energía a un dispositivo 
con alimentación PoE. 

Ejemplo

TX RX

Fiber 
Network

Gb Fiber (120 km/74.5 mi.) Gb RJ45/PoE (100 m/300 ft.)

TX RX
55 V, 2.3A
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Energía

Chasis-Tornillo de toma de tierra
Ubicado en el lado derecho del 
conector de la fuente de alimentación, 
el conector del terminal de tierra facilita la adecuada conexión para el switch 
(conmutador) de Intellinet Network Solutions. Asegúrese de engancharlo a 
un objeto que proporcione acceso directo a un conductor de tierra.

Alimentación
Use el adaptador de corriente incluido para conectar el dispositivo a una toma de corriente.

Panel frontal

LED

LED Color Estado Indicación

PWR Verde
Encendido El dispositivo está encendido.

Apagado El dispositivo no está encendido.

Fiber Verde
Encendido El puerto de fibra está conectado.

Apagado El puerto de fibra no está conectado.

PoE Amarillo
Encendido El dispositivo alimentado (PD) está recibiendo energía.

Apagado No se detectó un dispositivo alimentado (PD).

LNK/ACT Verde 
Encendido Conexión válida

Apagado Transmisión de datos en curso.

DIP-Switch

NOTA: si no está seguro del estándar que necesita, es seguro probar cada configuración.

•	 Legacy 802.3bt: for PDs not in full compliance with 802.3bt/at/af );
•	 UPoE: para PD 802.3at que admiten hasta 90 W
•	 802.3bt: para PD que no cumplen totalmente con 802.3bt
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Les convertisseurs de support connectent deux réseaux Ethernet sur 
de plus grandes distances via des câbles de fibre optique.
Traits
•	Un port 10/100/1000 RJ45 pouvant supporter une distance maximale de 100 m
•	Un port SFP pour modules émetteurs-récepteurs optiques 

1000Base-X et distances de 120 km maximum
•	Fonction d\’injecteur d\’alimentation via Ethernet avec une sortie maximale de 90 watts

Vous trouvez les spécifications sur intellinetnetwork.com. Enregistrez votre produit sur 
register.intellinet-network.com/r/509688 ou scannez le code QR figurant sur la couverture.

Placement

Installation en bureau
Avant d’utiliser l’appareil, il est recommandé:
•	de le placer sur une surface plane qui peut supporter son poids (et celui d’autres objets) ;
•	ac. un écartement minimal de 25 mm d’autres objets pour une ventilation suffisante ;
•	loin des appareils électriques qui peuvent être source d‘interférence (des radios etc.) ; 
•	pas plus loin que 100 m de l’appareil réseau auquel vous voudriez connecter. 

Connexions

Ce produit nécessite SFP module d’interface avec des connexions par fibre optique.
1	Insérez l’interface dans le convertisseur de média et 

insérez le câble fibre optique dans l’interface.
2	Installez l’autre extrémité du câble fibre optique dans un 

port approprié sur votre réseau fibre optique.
La longueur maximale et les caractéristiques du câble fibre optique dépendent du modèle.

RJ45 & PoE
Connectez le port cuivre du convertisseur de média à un périphérique RJ45 alimenté ; ex. 
une caméra réseau. un câblage Cat5e ou supérieur est recommandé. Le Convertisseur 
industriel de média Gigabit et injecteur PoE++ est conforme aux normes IEEE 802.3af/at/bt 
Le périphérique peut fournir jusqu’à 90 watts de puissance à un périphérique alimenté 
compatible PoE.

Exemple

TX RX

Fiber 
Network

Gb Fiber (120 km/74.5 mi.) Gb RJ45/PoE (100 m/300 ft.)

TX RX
55 V, 2.3A
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Alimentation

Vis de châssis/Mise à la terre
Situé sur le côté droit du connecteur 
d’alimentation, le connecteur de terre 
facilite la mise à la terre du commutateur de données Intellinet Network Solutions. 
Assurez-vous de la connecter à un objet qui fournit un accès direct à la terre.

Alimentation
Utilisez l’adaptateur secteur fourni pour brancher l’appareil à une prise électrique.

Panneau frontal

DEL

LED Couleur Statut Indication

PWR Vert
Allumé L’appareil est alimenté.

Éteint L'appareil n'est pas alimenté.

Fiber Vert
Allumé Le port fibre est connecté.

Éteint Le port fibre n'est pas connecté.

PoE Jaune
Allumé L’appareil connecté (PD) est alimenté.

Éteint Port n’est connecté pas à un appareil PD.

LNK/ACT Vert
Allumé Connexion valide

Éteint Données en cours de transmission.

Commutateur DIP

REMARQUE: si vous n’êtes pas sûr de la norme qui convient dans votre cas, il est prudent 
d’essayer chaque réglage.

•	 Legacy 802.3bt: pour les périphériques qui ne sont pas entièrement conformes à la 
norme 802.3bt;

•	 UPoE: pour les périphériques 802.3at qui prennent en charge jusqu’à 90 W;
•	 802.3bt: pour les périphériques entièrement conformes
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Za pomocą kabli optycznych Media Konwertery łączą na duże odległości dwie sieci Ethernet.
Funkcje
•	Jeden port 10/100/1000 RJ45 z obsługą połączenia na dystansie do 100m
•	Jeden port SFP dla optycznych modułów mini GBIC SFP 

1000Base-X, odległość transmisji sygnału do 120 km
•	Funkcja zasilacza Power over Ethernet o mocy wyjściowej do 90 W

Specyfikacja techniczna dostępna jest na stronie intellinetnetwork.com. Zarejestruj produkt na 
register.intellinet-network.com/r/508988 lub zeskanuj znajdujący się na pokrywie kod QR.

Umiejscowienie

Instalacja pulpitu
Zaleca się, aby urządzenie:
•	w trakcie użytkowania było umiejscowione na płaskiej powierzchni, 

w miejscu odpowiednim do wagi urządzenia;
•	dla zapewnienia dobrej wentylacji w odległości co najmniej 25 mm 

obudowy urządzenia od podłoża, na którym się znajduje;
•	z dala od źródeł zakłóceń elektrycznych: radia, nadajniki szerokopasmowe, itp.;
•	w odległości do 100 m od innych urządzeń sieciowych, 

z którymi bezpośrednio jest połączony.

Konfigurację

Ten produkt wymaga transceivera SFP umożliwiającego połączenie światłowodowe.
1	Wsuń transceiver do konwertera mediów i podłącz kabel światłowodowy do transceivera.
2	Podłącz drugi koniec kabla światłowodowego do 

odpowiedniego portu w sieci światłowodowej.
Maksymalna długość i specyfikacja kabla światłowodowego zależy od modelu.

RJ45 & PoE
Podłącz port miedziany konwertera multimediów do urządzenia zasilanego RJ45; np. do 
kamery sieciowej. Zaleca się stosowanie okablowania kategorii CAT5e lub lepszego. 
Intellinet Przemysłowy media konwerter i zasilacz PoE++ jest zgodny ze standardami IEEE 
802.3af/at/bt. Urządzenie może dostarczyć do 90W mocy do urządzenia zgodnego ze 
standardem PoE. 

Przykład

TX RX

Fiber 
Network

Gb Fiber (120 km/74.5 mi.) Gb RJ45/PoE (100 m/300 ft.)

TX RX
55 V, 2.3A
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Moc

Śrubka uziemienia obudowy
Ulokowany po prawej stronie gniazda zasilania, 
terminal uziemiający pozwala prawidłowo 
uziemić przełącznik Intellinet Network Solutions. Upewnij się, że kabel jest 
podłączony do obiektu z bezpośrednim dostępem do przewodu uziemiającego.

Zasilanie
Użyj dołączonego zasilacza, aby podłączyć urządzenie do gniazdka elektrycznego.

Przedni panel

LED

LED Kolor Status Opis

PWR Zielony
Wł. Kanał zasilania jest podłączony do zasilania.

Wył. Kanał zasilania nie jest podłączony do zasilania.

Fiber Zielony
Wł. Port światłowodowy jest podłączony.

Wył. Port światłowodowy nie jest podłączony.

PoE Żółty
Wł. PoE jest dostarczane do podłączonego urządzenia PD WŁ.

Wył. Do podłączonego urządzenia PD nie jest doprowadzane żadne zasilanie WYŁ.

LNK/ACT Zielony 
Wł. Prawidłowe podłączenie portu.

Wył. Wysyła lub odbiera dane.

Przełącznik DIP

UWAGA: w przypadku braku pewności co do wymaganego standardu można podjąć próbę 
każdego ustawienia.

•	 Legacy 802.3bt: w przypadku urządzeń PD nie w pełni zgodnych z 802.3bt;
•	 UPoE: w przypadku urządzeń PD w standardzie 802.3at obsługujących do 90 W;
•	 802.3bt: w przypadku urządzeń PD w pełni zgodnych z 802.3at
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I Media converter collegano due reti Ethernet su una distanza 
più lunga usando un cavo in fibra ottica.

Caratteristiche
•	Una porta RJ45 10/100/1000 supporta distanza massima di 100 m
•	Una porta SFP per moduli ottici transceiver 1000Base-X e distanza fino a 120 km
•	Con funzione di iniettore Power over Ethernet con uscita fino a 90 watt

Per ulteriori specifiche, visita il sito intellinetnetwork.com. Registra il tuo prodotto su 
register.intellinet-network.com/r/508988 o scansiona il codice QR presente sulla copertina.

Posizionamento

Installazione desktop
Prima di utilizzare il prodotto si consiglia di posizionare il dispositivo:
•	su una superficie piana che possa sostenerne il peso (o 

qualsiasi altro oggetto di cui tenere conto);
•	con un minimo di 25 mm (approssimativamente 1”) di spazio libero verso 

l’alto e lateralmente per permettere un’adeguata ventilazione;
•	lontano da sorgenti che possono provocare disturbi e interferenze elettro 

magnetiche: radio, trasmettitori, amplificatori di banda, ecc.;
•	entro 100 m dalle periferiche di rete a cui è stato connesso.

Connessioni

Questo prodotto richiede un modulo trasmettitore SFP 
che permette connessioni in fibra ottica. 
1	Inserire il trasmettitore nel convertitore multimediale e 

collegare il cavo in fibra ottica al trasmettitore. 
2	Collegare l’altra estremità del cavo in fibra ottica a una porta appropriata della rete in fibra.
La lunghezza massima e le specifiche del cavo in fibra dipendono dal modello.

RJ45 & PoE
Connettere la porta in rame del convertitore multimediale a un dispositivo RJ45 alimentato; 
es. a una telecamera di rete. È consigliato un cablaggio Cat5e o migliore. Il Media Converter 
Gigabit Industriale e Iniettore PoE++ è conforme agli standard IEEE 802.3af/at/bt. Il 
dispositivo può fornire fino a 30 watt di potenza a un dispositivo che possa ricevere 
alimentazione via PoE.

Esempio

TX RX

Fiber 
Network

Gb Fiber (120 km/74.5 mi.) Gb RJ45/PoE (100 m/300 ft.)

TX RX
55 V, 2.3A
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Potenza

Vite di messa a terra del telaio
Collocato sul lato destro del connettore di 
alimentazione elettrica, il connettore del 
terminal di messa a terra facilita la corretta messa a terra dello switch dati Intellinet 
Network Solutions. La vite di messa a terra del telaio occorre collegare con un 
cavo a una oggetto che fornisca accesso diretto a un conduttore di massa.

Alimentazione
Utilizzare l’adattatore di alimentazione incluso per 
collegare il dispositivo a una presa elettrica.

Pannello frontale

LED
LED Colore Stato Descrizione

PWR Verde
Acceso Canale di alimentazione alimentato.

Spento Canale di alimentazione non alimentato.

Fiber Verde
Acceso Porta in fibra ottica collegata.

Spento Porta in fibra ottica scollegata.

PoE Giallo
Acceso Il PD connesso viene alimentato tramite PoE.

Spento Non viene fornita alimentazione ad un PD connesso.

LNK/ACT Verde 
Acceso Porta di connessione valida.

Spento Invio o ricezione dati.

Interruttore DIP

NOTA: se non si è sicuri dello standard richiesto, è possibile provare ogni impostazione.

•	 Legacy 802.3bt: per PD non pienamente conformi a 802.3bt;
•	 UPoE: per PD 802.3at che supportano fino a 90 W;
•	 802.3bt: per PD pienamente conformi
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WASTE ELECTRICAL & ELECTRONIC EQUIPMENT
DISPOSAL OF ELECTRIC AND ELECTRONIC EQUIPMENT

(Applicable In The European Union And Other European Countries With Separate Collection Systems)
ENGLISH: This symbol on the product or its packaging 

means that this product must not be treated as 
unsorted household waste. In accordance with 
EU Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and 

Electronic Equipment (WEEE), this electrical product 
must be disposed of in accordance with the user’s local 
regulations for electrical or electronic waste. Please 
dispose of this product by returning it to your local point 
of sale or recycling pickup point in your municipality. 
DEUTSCH: Dieses auf dem Produkt oder der Verpackung 
angebrachte Symbol zeigt an, dass dieses Produkt 
nicht mit dem Hausmüll entsorgtwerden darf. In 
Übereinstimmung mit der Richtlinie 2012/19/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates über Elektro- 
und Elektronik-Altgeräte (WEEE) darf dieses Elektrogerät 
nicht im normalen Hausmüll oder dem Gelben Sack 
entsorgt werden. Wenn Sie dieses Produkt entsorgen 
möchten, bringen Sie es bitte zur Verkaufsstelle zurück 
oder zum Recycling-Sammelpunkt Ihrer Gemeinde.
ESPAÑOL: Este símbolo en el producto o su 
embalaje indica que el producto no debe tratarse 
como residuo doméstico. De conformidad con 
la Directiva 2012/19/EU de la UE sobre residuos 
de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), este 
producto eléctrico no puede desecharse se con el 
resto de residuos no clasificados. Deshágase de este 
producto devolviéndolo a su punto de venta o a un 
punto de recolección municipal para su reciclaje. 
FRANÇAIS : Ce symbole sur Ie produit ou son 
emballage signifie que ce produit ne doit pas être 

traité comme un déchet ménager. Conformément à la 
Directive 2012/19/EU sur les déchets d’équipements 
électriques et électroniques (DEEE), ce produit 
électrique ne doit en aucun cas être mis au rebut 
sous forme de déchet municipal non trié. Veuillez 
vous débarrasser de ce produit en Ie renvoyant à 
son point de vente ou au point de ramassage local 
dans votre municipalité, à des fins de recyclage.  
POLSKI: Jeśli na produkcie lub jego opakowaniu 
umieszczono ten symbol, wówczas w czasie 
utylizacji nie wolno wyrzucać tego produktu wraz 
z odpadami komunalnymi. Zgodnie z Dyrektywą 
Nr 2012/19/EU w sprawie zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego (WEEE), niniejszego 
produktu elektrycznego nie wolno usuwać jako 
nie posortowanego odpadu komunalnego. 
Prosimy o usuniecie niniejszego produktu poprzez 
jego zwrot do punktu zakupu lub oddanie do 
miejscowego komunalnego punktu zbiórki 
odpadów przeznaczonych do recyklingu. 
ITALIANO: Questo simbolo sui prodotto o sulla relativa 
confezione indica che il prodotto non va trattato 
come un rifiuto domestico. In ottemperanza alla 
Direttiva UE 2012/19/EU sui rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche (RAEE), questa prodotto 
elettrico non deve essere smaltito come rifiuto 
municipale misto. Si prega di smaltire il prodotto 
riportandolo al punto vendita o al punto di raccolta 
municipale locale per un opportuno riciclaggio.

WARRANTY AT: | GARANTIE AUF: | GARANTÍA EN: | GARANTIE À : | GWARANCJA NA: | GARANZIA A:

intellinet-network.com
EN MÉXICO: Póliza de Garantía Intellinet — Datos del importador y responsable ante el consumidor IC 
Intracom México, S.A.P.I. de C.V. • Av. Interceptor Poniente # 73, Col. Parque Industrial La Joya, Cuautitlán 
Izcalli, Estado de México, C.P. 54730, México. • Tel. (55)1500-4500 • La presente garantía cubre los 
siguientes productos contra cualquier defecto de fabricación en sus materiales y mano de obra.
A	Garantizamos los productos de limpieza, aire comprimido y consumibles, por 60 

dias a partir de la fecha de entrega, o por el tiempo en que se agote totalmente 
su contenido por su propia función de uso, lo que suceda primero.

B	 Garantizamos los productos con partes móviles por 3 años.
C	 Garantizamos los demás productos por 5 años (productos sin partes móviles), bajo las siguientes condiciones:

1	 Todos los productos a que se refiere esta garantía, ampara su cambio 
físico, sin ningún cargo para el consumidor.

2	 El comercializador no tiene talleres de servicio, debido a que los productos que se garantizan 
no cuentan con reparaciones, ni refacciones, ya que su garantía es de cambio físico.

3	 La garantía cubre exclusivamente aquellas partes, equipos o sub-ensambles que 
hayan sido instaladas de fábrica y no incluye en ningún caso el equipo adicional o 
cualesquiera que hayan sido adicionados al mismo por el usuario o distribuidor. 
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Para hacer efectiva esta garantía bastará con presentar el producto al distribuidor en el domicilio 
donde fue adquirido o en el domicilio de IC Intracom México, S.A.P.I. de C.V., junto con los accesorios 
contenidos en su empaque, acompañado de su póliza debidamente llenada y sellada por la casa 
vendedora (indispensable el sello y fecha de compra) donde lo adquirió, o bien, la factura o ticket de 
compra original donde se mencione claramente el modelo, número de serie (cuando aplique) y fecha 
de adquisición. Esta garantía no es válida en los siguientes casos: Si el producto se hubiese utilizado en 
condiciones distintas a las normales; si el producto no ha sido operado conforme a los instructivos de uso; 
o si el producto ha sido alterado o tratado de ser reparado por el consumidor o terceras personas.

REGULATORY STATEMENTS
Class A

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant 
to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in a commercial 
environment. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy, and if not installed and 
used in accordance with the instruction manual may cause harmful interference to radio communications. 
Operation of this equipment in a residential area is likely to cause harmful interference, in which case the 
user will be required to correct the interference at his own expense. Any changes or modifications made 
to this equipment without the approval of the manuafacturer could result in the product not meeting 
the Class A limits, in which case the FCC could void the user’s authority to operate the equipment.

CE
ENGLISH	 :	 This device complies with the requirements of CE 2014/30/EU (UKCA Electromagnetic 

Compatibility Regulations 2016) and / or 2014/35/EU (UKCA Electrical Equipment 
[Safety] Regulations 2016). The Declaration of Conformity for is available at:

DEUTSCH	 : 	Dieses Gerät enspricht der CE 2014/30/EU und / oder 2014/35/EU. Die 
Konformitätserklärung für dieses Produkt finden Sie unter:

ESPAÑOL	 : 	Este dispositivo cumple con los requerimientos de CE 2014/30/EU y / o 
2014/35/EU. La declaración de conformidad esta disponible en:

FRANÇAIS	 : 	Cet appareil satisfait aux exigences de CE 2014/30/EU et / ou 
2014/35/EU. La Déclaration de Conformité est disponible à :

POLSKI	 : 	Urządzenie spełnia wymagania CE 2014/30/EU I / lub 2014/35/EU. Deklaracja 
zgodności dostępna jest na stronie internetowej producenta:

ITALIANO	 : 	Questo dispositivo è conforme alla CE 2014/30/EU e / o 2014/35/EU. 
La dichiarazione di conformità è disponibile al:

support.intellinet-network.com/barcode/509688
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North America
IC Intracom America
550 Commerce Blvd.

Oldsmar, FL 34677, USA

Asia & Africa
IC Intracom Asia

4-F, No. 77, Sec. 1, Xintai 5th Rd.
Xizhi Dist., New Taipei City 221, Taiwan

 Europe
IC Intracom Europe

Löhbacher Str. 7, D-56553 
Halver, Germany
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